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DE LITURGIE VAN DE UITVAART KEUZE-TEKSTEN
ALGEMENE AANWIJZINGEN:
1. Waar keuzemogelijkheden zijn is dit aangegeven met romeise cijfers (I,II…). Hier dient telkens één keuze gemaakt te worden
2. Teksten tussen [ ] zijn tekstaanwijzingen en dienen in de eindversie verwijderd te worden
Priester en assistent(en) komen in stilte binnen. De kist wordt met wijwater besprenkeld.
U wordt verzocht de vetgedrukte teksten mee uit te spreken.
De Heer zij met u. En met uw geest.
Laat ons bidden.
Luister, Heer, naar ons gebed, nu wij een beroep doen op uw barmhartigheid. Gij hebt de ziel van uw diena(a)r(es) N. geroepen uit deze wereld heen te gaan; geef hem (haar) nu een plaats in het land van licht en vrede en neem hem (haar) op in het gezelschap van uw heiligen.
Door Christus onze Heer. Amen.
Hierna begeleidt de priester het lichaam van de overledene naar het priesterkoor. Intussen kan gezongen worden:
REQUIEM
Requiem æternam dona eis Domine: et lux perpetua luceat eis.
Ps: Te decet hymnus, Deus, in Sion; et tibi reddetur votum in Ierusalem. Requiem...
Heer, geef hun de eeuwige rust en het eeuwig licht verlichte hen.
Voor U moet men zingen in Sion, God, en U in Jeruzalem dankoffers brengen.
Heer, geef hun...
BEGROETING
In de naam van de Vader en de Zoon en de heilige Geest.
Amen.
De genade van de Heer Jezus Christus, de liefde van God, en de gemeenschap van de heilige Geest zij met u allen.
En met uw geest.
WOORD TER INLEIDING u kunt gaan zitten
[dit kan ook door een familielid of iemand anders worden uitgesproken. Ik dit geval graag overleg met de priester om herhalingen te voorkomen]
SCHULDBELIJDENIS
Broeders en zusters, belijden wij onze zonden, bekeren wij ons tot God om de heilige Eucharistie goed te kunnen vieren.
Ik belijd voor de almachtige God,
en voor u allen, dat ik gezondigd heb in woord en gedachte, in doen en laten, door mijn schuld, door mijn schuld, door mijn grote schuld.
Daarom smeek ik de heilige Maria, altijd Maagd,


alle Engelen en Heiligen, en u, broeders en zusters, voor mij te bidden tot de Heer, onze God.
Moge de almachtige God zich over ons ontfermen,
onze zonden vergeven, en ons geleiden tot het eeuwig leven.
Amen.
KYRIE
Kyrie eleison Kyrie eleison Christe eleison Christe eleison Kyrie eleison Kyrie eleison
HEER ONTFERM U
Heer, ontferm U over ons Heer, ontferm U over ons Christus, ontferm u over ons Christus, ontferm U over ons Heer, ontferm U over ons Heer, ontferm U over ons
GEBED
I
God, almachtige Vader,
In geloof belijden wij dat uw Zoon is gestorven en verrezen. Veel ons goedgunstig
Dat onze broeder N., die in Christus is ontslapen, Door dit mysterie vol vreugde zal verrijzen
In de kracht van onze Heer Jezus Christus. Die met U leeft en heerst…
II
God, Gij zijt ons zondaars barmhartig. Gij wilt het geluk zijn van de heiligen, Van allen die U toebehoren.
Verhoor ons gebed voor uw dienaar N. die wij heden ten grave dragen.
Laat hem met uw uitverkorenen deel hebben aan het eeuwig leven, en maak hem waardig
om op de dag van de verrijzenis voor uw aanschijn te mogen treden. Door onze Heer…
III
Heer, verhoor in uw goedheid ons gebed: Vermeerder ons geloof in uw Zoon
Die van de doden is opgestaan En versterk ook onze hoop
Op de verrijzenis van uw dienaar N. Door onze Heer…
IV
God, Gij zijt het geluk van allen die geloven, en het leven van hen die U trouw zijn.
Door de dood en de verrijzenis van uw Zoon Hebt Gij ons verlost.
Toon uw barmhartigheid aan uw dienaar N. Laat hem,
Die het mysterie van onze verrijzenis heeft beleden,


De vreugde ontvangen van het eeuwig geluk. Door onze Heer…
V
Almachtige en barmhartige God, Uw Zoon heeft vrijwillig voor ons De lichamelijke dood ondergaan.
Schenk uw dienaar N. de genade te mogen delen In de wonderbare overwinning op de dood
En de verrijzenis ten leven
Van onze Heer Jezus Christus, uw Zoon. Die met U leeft en heerst…
VI
God, almachtige Vader,
Gij hebt ons door het mysterie van het kruis gesterkt en ons gesteld onder het heilbrengend teken
van de verrijzenis van uw Zoon.
Geef dat uw dienaar N. die nu bevrijd is
van de beperkingen van dit sterfelijke bestaan, wordt opgenomen in de kring van uw uitverkorenen. Door onze Heer…
VII
God, Gij geeft leven aan wie gestorven is
En bij U vinden uw heiligen het hoogste geluk. Verhoor ons gebed voor uw dienaar N.,
Die het tijdelijke licht van deze wereld moet missen: Laat het eeuwig licht zijn vreugde zijn.
Door onze Heer…
VIII
Heer, schenk gehoor aan ons gebed voor uw dienaar N. En neem hem op in de eeuwige vreugde.
Gij hebt hem naar uw beeld geschapen En tot uw kind gemaakt.
Laat hem nu het erfdeel ontvangen dat Gij hebt beloofd. Door onze Heer…
IX [na een langdurige ziekte]
God, Gij hebt van uw dienaar N. gevraagd U te dienen in zorgen en ziekte.
Laat hem als beloning binnengaan In de heerlijkheid van uw Zoon,
Zoals hij Hem gevolgd is in de beproeving van het lijden. Door onze Heer…
X
Toon ons Heer, uw overweldigende goedheid, Nu wij treuren over de dood van onze broeder N., Die (plotseling) van ons is weggenomen;
Help ons te geloven dat hij is opgenomen in uw huis. Door onze Heer….
XI


God, Gij zijt barmhartig en vergevingsgezin. Wij bidden U voor uw dienaar N.
die Gij geroepen hebt.
Herinner U zijn Godsvertrouwen en zijn geloof, Leid hem het eeuwig Vaderland binnen
En maar hem voor altijd gelukkig. Door onze Heer…
EERSTE LEZING
Na de lezing: Zo spreekt de Heer. Wij danken God.
I
Uit het Boek Job
Zo luiden de woorden van Job: Ach, werden mijn woorden maar opgetekend, ergens in vastgelegd, door een ijzeren stift in een rotssteen gedreven, met lood gevuld - tot blijvend getuigenis. Want ik weet: ik ben er zeker van: mijn verlosser leeft, op het laatst zal hij deze wereld binnentreden. En al ben ik nog zo geschonden, ik zal God zien vanuit dit lichaam. Aan mijn zijde zal ik Hem zien, met eigen ogen: mijn hart smacht van verlangen.
II
Uit het Boek van de Wijsheid
De zielen van de rechtvaardigen zijn in Gods hand en geen foltering zal hen deren. In de ogen van de dwazen schenen zij dood te zijn en hun heengaan werd als een onheil beschouwd, hun verdwijnen uit ons midden als een vernietiging. Zij zijn echter in vrede. Ook al worden zij naar de mening van de mensen gestraft, zij zijn vervuld van één hoop: de onsterfelijkheid; na een korte tuchtiging zullen zij een grote weldaad ontvangen, omdat God hen op de proef heeft gesteld en bevonden heeft, dat zij Hem waardig zijn.
Als goud in de smeltkroes heeft Hij hen beproefd; als een brandoffer heeft Hij hen aanvaard. (Wanneer dan de tijd van hun oordeel komt, zullen zij schitteren en als vlammen door een stoppelveld jagen. Zij zullen rechtspraken over de naties en heersen over de volkeren en de Heer zal hun koning zijn, in eeuwigheid.) Zij die op Hem vertrouwen zullen de waarheid verstaan en zij die trouw zijn zullen in liefde bij Hem verblijven, want genade en barmhartigheid vallen zijn uitverkorenen ten deel.
III
Uit het Boek van de Wijsheid
De rechtvaardige vindt rust, al sterft hij ook vóór zijn tijd. Want het aanzien van de ouderdom berust niet op een lang leven en wordt niet afgemeten naar het aantal jaren. Neen, een mens is een grijsaard door zijn verstandigheid en hij is bejaard door zijn onbesproken leven. Hij was welgevallig aan God en werd door Hem bemind; hij leefde temidden van zondaars en werd bij hen weggenomen. Hij werd weggerukt, opdat geen boosheid zijn inzicht zou vertroebelen en geen bedrog zijn ziel zou verleiden. Want de betovering van de ondeugd verduistert het goede en de roes van de hartstocht verderft een onschuldig gemoed. In korte tijd tot voleinding gekomen heeft hij de volheid van vele jaren bereikt, want zijn ziel was welgevallig aan de Heer: daarom ging hij spoedig heen uit de slechte wereld. De mensen zien dat wel, maar begrijpen het niet; in hun gedachten komt zo iets niet eens op, dat genade en barmhartigheid zijn uitverkorenen ten deel vallen en dat er over zijn heiligen gewaakt wordt.
IV
Uit de profeet Jesaja
Op die dag zal de Heer van de hemelse machten op deze berg een gastmaal aanrichten voor alle volkeren. Op deze berg zal Hij de sluier verscheuren die over de volkeren ligt en de doek die alle naties bedekt.
God de Heer zal voor altijd de dood vernietigen; Hij zal de tranen van alle gezichten afwissen, en de schande van zijn volk wegnemen van heel de aarde. Want zo heeft de Heer besloten. Op die dag zal men zeggen: Dat is onze God. Wij hoopten op Hem en Hij heeft ons gered. Dit is de Heer op wie wij ons vertrouwen hadden gesteld: laat ons blij zijn en juichen om de redding die Hij ons heeft gebracht.


V
Uit de Openbaring van de heilige apostel Johannes
Ik, Johannes, zag een nieuwe hemel en een nieuwe aarde; de eerste hemel en de eerste aarde waren verdwenen en de zee bestond niet meer. En ik zag de heilige Stad, het nieuwe Jeruzalem, van God uit de hemel neerdalen, schoon als een bruid die zich voor haar man heeft getooid. Toen hoorde ik een machtige stem die riep van de troon: 'Zie hier Gods woning onder de mensen! Hij zal bij hen wonen, zij zullen zijn volk zijn, en Hij, God-met-hen, zal hun God zijn. Hij zal alle tranen van hun ogen afwissen en de dood zal niet meer zijn; geen rouw, geen geween, geen smart zal er zijn want al het oude is voorbij.' En Hij die op de troon is gezeten, sprak: 'Zie, Ik maak alles nieuw. Ik ben de Alfa en de Omega, De Oorsprong en het Einde. Wie dorst heeft, zal Ik om niet te drinken geven uit de bron van het water des levens. Wie overwint, zal dit alles krijgen en Ik zal zijn God zijn en hij mijn kind.'
VI
Uit de brief van de heilige apostel Paulus aan de christenen van Rome
Broeders en zusters, Indien God vóór ons is, wie zal dan tegen ons zijn? Hij heeft zelfs zijn eigen Zoon niet gespaard; voor ons allen heeft Hij hem overgeleverd. En zou Hij ons na zulk een gave ook niet al het andere schenken? Wie zal Gods uitverkorenen aanklagen? God die rechtvaardigt? Wie zal hen oordelen? Christus Jezus misschien die gestorven is, meer nog, die is opgewekt en die, gezeten aan Gods rechterhand, voor ons zelfs ten beste spreekt? Wie zal ons scheiden van de liefde van Christus? Verdrukking wellicht of nood, vervolging, honger, naaktheid, levensgevaar of het zwaard? Maar over dit alles zegevieren wij glansrijk dank zij Hem die ons heeft liefgehad. En ik ben ervan overtuigd dat dood noch leven, engelen noch heerschappijen, heden noch toekomst, geen krachten, hoogte noch diepte, noch enig ander schepsel bij machte is ons te scheiden van de liefde Gods, die is in Christus Jezus onze Heer.
VII
Uit de brief van de heilige apostel Paulus aan de christenen van Rome
Broeders en zusters, niemand van ons leeft voor zichzelf alleen, niemand sterft voor zichzelf alleen. Zolang wij leven, leven wij voor de Heer, en sterven wij, dan sterven wij voor de Heer: of wij leven of sterven Hem behoren wij toe. Daarvoor is Christus gestorven en weer levend geworden: om Heer te zijn over doden en levenden. Allen zullen wij verschijnen voor de rechterstoel van God. Want er staat geschreven: 'Zowaar Ik leef zegt de Heer, voor Mij zal elke knie zich buigen en elke tong zal God lofprijzen'. Zo zal dan ieder van ons rekenschap moeten afleggen voor zichzelf.
VIII
Uit de eerste brief van de heilige apostel Paulus aan de christenen van Tessalonika
Broeders en zusters, Wij willen u niet in onwetendheid laten over het lot van hen die ontslapen zijn; gij moogt niet bedroefd zijn zoals de andere mensen, die geen hoop hebben. Wij geloven immers dat Jezus is gestorven en weer opgestaan; evenzo zal God hen die in Jezus zijn ontslapen levend met Hem meevoeren En zo zullen wij voor altijd samen zijn met de Heer. Troost elkander dan met deze woorden.
IX
Uit het boek van de Spreuken
Een sterke vrouw, wie zal haar vinden? Haar waarde gaat die van koralen ver te boven! Het hart van haar man vertrouwt op haar en het zal hem aan winst niet ontbreken. Zij brengt hem geluk, geen ongeluk, alle dagen van haar leven. Zij zoekt zorgvuldig wol en linnen uit en doet ermee wat haar handen aangenaam vinden. Zij strekt de handen uit naar het spinrokken en houdt de weefspoel in haar vingers. Zij opent haar hand voor de behoeftige en strekt haar armen uit naar de misdeelde. Bevalligheid is bedrieglijk, schoonheid vluchtig, maar een vrouw die de Heer vreest, moet geroemd worden. Bejubelt haar om de vrucht van haar handen en roemt haar in de poorten om haar werken.
TRACTUS (of een ander gezang)
Absolve, Domine,
Bevrijd, Heer, alle overleden


animas omnium fidelium defunctorum ab omni vinculo delictorum.
Et gratia tua illis succurrente, mereantur evadere iudicium ultionis. Et lucis aeternae beatitudine perfrui.
gelovigen van alle boeien van de zonden.
En mogen zij door de hulp van uw genade ontkomen aan de veroordeling.
En mogen zij de zaligheid genieten van het eeuwige licht.
EVANGELIE indien mogelijk kunt u gaan staan Na de lezing: Zo spreekt de Heer. Wij danken God.
I
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs
In die tijd ging Jezus de berg op, toen Hij de menigte zag, en, nadat Hij zich had neergezet, kwamen zijn leerlingen bij Hem. Hij nam het woord en onderrichtte hen aldus: 'Zalig de armen van geest want aan hen behoort het Rijk der hemelen. Zalig de treurenden want zij zullen getroost worden. Zalig de zachtmoedigen want zij zullen het land bezitten. Zalig die hongeren en dorsten naar de gerechtigheid, want zij zullen verzadigd worden. Zalig de barmhartigen, want zij zullen barmhartigheid ondervinden. Zalig de zuiveren van hart, want zij zullen God zien. Zalig die vrede brengen, want zij zullen kinderen van God genoemd worden. Zalig die vervolgd worden om de gerechtigheid, want hun behoort het Rijk der hemelen. Zalig zijt gij wanneer men u beschimpt, vervolgt en lasterlijk van allerlei kwaad beticht om mijnentwil: verheugt u en juicht, want groot is uw loon in de hemel.'
II
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs
In die tijd sprak Jezus: 'Ik prijs U, Vader, Heer van hemel en aarde, omdat Gij deze dingen verborgen gehouden hebt voor wijzen en verstandigen, maar ze hebt geopenbaard aan kinderen. Ja Vader, zo heeft het U behaagd. Alles is Mij door mijn Vader in handen gegeven. Niemand kent de Zoon tenzij de Vader, en niemand kent de Vader tenzij de Zoon en hij aan wie de Zoon Hem wil openbaren. Komt allen tot Mij die uitgeput zijt en onder lasten gebukt, en Ik zal u rust en verlichting schenken.
Neemt mijn juk op uw schouders en leert van Mij: Ik ben zachtmoedig en nederig van hart; en gij zult rust vinden voor uw zielen, want mijn juk is zacht en mijn last is licht.'
III
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs
In die tijd sprak Jezus tot zijn leerlingen in gelijkenissen. Hij zei: 'Het zal met het Rijk der hemelen zijn als met tien meisjes die met hun lampen uittrokken, de bruidegom tegemoet. Vijf van hen waren dom, de andere vijf verstandig. Want de dommen namen wel hun lampen mee maar geen olie; de verstandigen echter namen met hun lampen tevens kruiken olie mee. Toen nu de bruidegom op zich liet wachten, dommelden zij allen in en sliepen. Maar midden in de nacht klonk er geroep: Daar is de bruidegom! Trekt hem tegemoet! Meteen waren al de meisjes wakker en maakten hun lampen in orde. De dommen zeiden tot de verstandigen: Geef ons wat olie want onze lampen gaan uit. Maar de verstandigen antwoordden: Neen, er mocht eens niet genoeg zijn voor ons en jullie samen. Gaat liever naar de verkopers en haalt wat voor jezelf. Maar terwijl zij onderweg waren om te gaan kopen kwam de bruidegom en die klaar stonden traden met hem binnen om bruiloft te vieren; en de deur ging op slot. Later kwamen ook de andere meisjes en zeiden: Heer, heer, doe open! Maar hij antwoordde: Voorwaar, ik zeg u: Ik ken u niet. Weest dus waakzaam, want gij kent dag noch uur.'
IV
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Matteüs
In die tijd sprak Jezus tot zijn leerlingen: Wanneer de Mensenzoon komt in zijn heerlijkheid en vergezeld van alle engelen, dan zal Hij plaats nemen op zijn troon van glorie.
Alle volken zullen voor Hem bijeengebracht worden en Hij zal ze in twee groepen scheiden, zoals de herder een scheiding maakt tussen schapen en bokken. De schapen zal Hij plaatsen aan zijn


rechterhand, maar de bokken aan zijn linker. Dan zal de Koning tot die aan zijn rechterhand zeggen: Komt, gezegenden van mijn Vader, en ontvangt het Rijk dat voor u gereed is vanaf de grondvesting der wereld. Want Ik had honger en gij hebt Mij te eten gegeven, Ik had dorst en gij hebt Mij te drinken gegeven, Ik was vreemdeling en gij hebt Mij opgenomen, Ik was naakt en gij hebt Mij gekleed, Ik was ziek en gij hebt Mij bezocht, Ik was in de gevangenis en gij hebt Mij bezocht. Dan zullen de rechtvaardigen Hem antwoorden: Heer, wanneer hebben wij U hongerig gezien en U te eten gegeven, of dorstig, en U te drinken gegeven? En wanneer zagen wij U als vreemdeling en hebben U opgenomen, of naakt, en hebben U gekleed? En wanneer zagen we U ziek of in de gevangenis en zijn U komen bezoeken? De Koning zal hun ten antwoord geven: Voorwaar, Ik zeg u: Al wat gij gedaan hebt voor een dezer geringsten van mijn broeders, hebt gij aan Mij gedaan.
V
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Lucas.
Toen de soldaten op de plaats kwamen die Schedel heet sloegen zij Jezus daar aan het kruis, en zo ook de misdadigers, de een rechts, de ander links Een van de misdadigers die daar hingen hoonde Hem: 'Zijt Gij niet de Messias? Red dan uzelf en ons.' Maar de andere strafte hem af en zei: 'Heb zelfs jij geen vrees voor God terwijl je toch hetzelfde vonnis ondergaat? En wij ondergaan dat vonnis terecht, want wij krijgen wat we door onze daden verdiend hebben maar Hij heeft niets verkeerds gedaan.' Daarop zei hij: 'Jezus, denk aan mij wanneer Gij in uw Koninkrijk gekomen zijt.' En Jezus sprak tot hem: 'Voorwaar, Ik zeg u: vandaag nog zult gij met Mij zijn in het paradijs.'
VI
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Lucas
(Het was omtrent het zesde uur; er viel duisternis over heel de streek tot aan het negende uur toe doordat de zon geen licht meer gaf. Het voorhangsel van de tempel scheurde middendoor. Toen riep Jezus met luide stem: 'Vader, in uw handen beveel Ik mijn geest.' Nadat Hij dit gezegd had, gaf Hij de geest. Nu was er een zekere Jozef, lid van de Hoge Raad, een welmenend en rechtschapen man. Deze ging naar Pilatus en vroeg om het lichaam van Jezus. Na het van het kruis genomen te hebben wikkelde hij het in een lijkwade. Vervolgens legde hij Hem in een graf dat in steen was uitgehouwen en waarin nog nooit iemand was neergelegd.)
Op de eerste dag van de week echter gingen de vrouwen zeer vroeg in de morgen naar het graf met de welriekende kruiden die zij klaargemaakt hadden. Zij vonden de steen weggerold van het graf, gingen er binnen maar vonden er het lichaam van de Heer Jezus niet. Terwijl zij niet wisten wat daarvan te denken, stonden er plotseling twee mannen voor hen in een stralend wit kleed. Toen zij van schrik bevangen, het hoofd naar de grond bogen, vroegen de mannen haar: 'Waarom zoekt ge de levende bij de doden? Hij is niet hier, Hij is verrezen.'
VII
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Lucas
Op de eerste dag van de week waren er twee leerlingen op weg naar een dorp dat Emmaüs heette en dat zestig stadiën van Jeruzalem lag. Zij spraken met elkaar over alles wat was voorgevallen. Terwijl zij zo aan het praten waren en van gedachten wisselden, kwam Jezus zelf op hen toe en Hij liep met hen mee. Maar hun ogen werden verhinderd Hem te herkennen.
(Hij vroeg hen: 'Wat is dat voor een gesprek dat gij onderweg met elkaar voert?' Met een bedrukt gezicht bleven ze staan. Een van hen die Kleopas heette, nam het woord en sprak tot Hem: 'Zijt Gij dan de enige vreemdeling in Jeruzalem dat Gij niet weet wat daar dezer dagen gebeurd is?' Hij vroeg hun: 'Wat dan?' Ze antwoordden Hem: 'Dat met Jezus de Nazarener, een man die profeet was, machtig in daad en woord, in het oog van God en van heel het volk; hoe onze hogepriesters en overheidspersonen Hem hebben overgeleverd om Hem ter dood te laten veroordelen en hoe zij Hem aan het kruis hebben geslagen. En wij leefden in de hoop dat Hij degene zou zijn die Israël ging verlossen! Maar met dit al is het reeds de derde dag sinds die dingen gebeurd zijn. Wel hebben een paar vrouwen uit ons midden ons in de war gebracht; ze waren in de vroegte naar het graf geweest maar hadden zijn lichaam niet gevonden en ze kwamen zeggen dat zij ook nog een verschijning van


engelen hadden gehad, die verklaarden dat Hij weer leefde. Daarop zijn enkelen van de onzen naar het graf gegaan en zij bevonden het zoals de vrouwen gezegd hadden, maar Hem zagen ze niet.'
Nu sprak Hij tot hen: '0 onverstandigen, die zo traag van hart zijt in het geloof aan alles wat de profeten gezegd hebben! Moest de Messias dat alles niet lijden om in zijn glorie binnen te gaan?' Beginnend met Mozes verklaarde Hij hun uit al de profeten wat in al de Schriften op Hem betrekking had.)
Zo kwamen ze bij het dorp waar ze heen gingen, maar Hij deed alsof Hij verder moest gaan. Zij drongen bij Hem aan: 'Blijf bij ons, want het wordt al avond en de dag loopt ten einde.' Toen ging Hij binnen om bij hen te blijven. Terwijl Hij met hen aanlag nam Hij brood, sprak de zegen uit, brak het en reikte het hun toe. Nu gingen hun ogen open en zij herkenden Hem, maar Hij verdween uit hun gezicht. Toen zeiden ze tot elkaar: 'Brandde ons hart niet in ons, zoals Hij onderweg niet ons sprak en ons de Schriften ontsloot?' Ze stonden onmiddellijk op en keerden naar Jeruzalem terug. Daar vonden ze de elf met de mensen van hun groep bijeen. Dezen verklaarden: 'De Heer is werkelijk verrezen, Hij is aan Simon verschenen.' En zij van hunkant vertelden wat er onderweg gebeurd was en hoe Hij door hen herkend werd aan het breken van het brood.
VIII
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Johannes
In die tijd zei Jezus tot zijn leerlingen: 'Laat uw hart niet verontrust worden. Gij gelooft in God, gelooft ook in Mij. In het huis van mijn Vader is ruimte voor velen. Ware dit niet zo, dan zou Ik het u hebben gezegd, want Ik ga heen om een plaats voor u te bereiden. En als Ik ben heengegaan en een plaats voor u heb bereid, kom Ik terug om u op te nemen bij Mij, opdat ook gij zult zijn waar Ik ben. Gij weet waar Ik heenga en ook de weg daarheen is u bekend.' Tomas zei tot Hem: 'Heer, wij weten niet waar Gij heengaat: hoe moeten wij dan de weg kennen?' Jezus antwoordde hem: 'Ik ben de weg, de waarheid en het leven. Niemand komt tot de Vader tenzij door Mij.'
IX
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Johannes
In die tijd trok Jezus, zelf zijn kruis dragend, de stad uit naar wat de Schedelplaats heet, in het Hebreeuws Golgotha. Daar sloegen zij Hein aan het kruis, en met Hem nog twee anderen, aan elke kant een en Jezus in het midden. Bij Jezus' kruis stonden zijn moeder, de zuster van zijn moeder, Maria, de vrouw van Klopas, en Maria Magdalena. Toen Jezus zijn moeder zag en naast haar de leerling die Hij liefhad zei Hij tot zijn moeder: 'Vrouw, zie daar uw zoon.' Vervolgens zei Hij tot de leerling: 'Zie daar uw moeder.' En van dat ogenblik af nam de leerling haar bij zich in huis. Hierna, wetend dat nu alles was volbracht zei Jezus, opdat de Schrift vervuld zou worden: 'Ik heb dorst.' Er stond daar een kruik vol zure wijn. Ze doopten er een spons in, staken die op een hysopstengel en brachten die aan zijn mond. Toen Jezus van de zure wijn genomen had, zei Hij: 'Het is volbracht.' Daarop boog Hij het hoofd en gaf de geest.
X
Uit het heilig evangelie van onze Heer Jezus Christus volgens Johannes
Op de eerste dag van de week stond Maria Magdalena buiten bij het graf te schreien. En al schreiend boog zij zich naar het graf toe en zag op de plaats waar Jezus' lichaam gelegen had, twee in het wit geklede engelen zitten, een aan het hoofdeinde en een aan het voeteneinde.
Zij spraken haar aan: 'Vrouw, waarom schreit ge?' Zij antwoordde: 'Zij hebben mijn Heer weggenomen en ik weet niet waar zij Hem hebben neergelegd.'
Toen zij dit gezegd had, keerde zij zich om en zag Jezus staan, maar zonder te weten dat het Jezus was. Jezus zei tot haar: 'Vrouw, waarom schreit ge? Wie zoekt ge?'  In de mening dat het de tuinman was, vroeg zij: 'Heer, mocht gij Hem hebben weggenomen, zeg mij dan waar ge Hem hebt neergelegd, zodat ik Hem kan weghalen.' Daarop zei Jezus tot haar: 'Maria!' Zij keerde zich om en zei tot Hem in het Hebreeuws: 'Rabboeni!' - wat leraar betekent. Toen sprak Jezus: 'Houd mij niet vast, want Ik ben nog niet opgestegen naar mijn Vader, maar ga naar mijn broeders en zeg hun: Ik stijg op naar mijn Vader en uw Vader, naar mijn God en uw God.' Maria Magdalena ging aan de leerlingen berichten
dat zij de Heer gezien had, en wat Hij haar gezegd had.


PREEK
VOORBEDE
Na iedere voorbede
Heer onze God, wij bidden u verhoor ons.
SERIE I [aanpassen voor mannelijke of vrouwelijke overledene. Voorbeden mogen vrij aangepast worden aan de wensen of omstandigheden. U kunt vrij combineren uit de series. Maximaal 5 voorbeden. De voorbeden kunnen door een familielid of iemand anders worden gelezen]
Heer God, wij danken U voor N. die ons zo nabij en dierbaar was
en die nu is weggevallen uit ons leven. Wij danken U voor zijn zorgen en inzet.
Moge er van zijn leven niets verloren gaan. Laat ons bidden:
Wij bidden U, dat wat hij geleefd en gedaan heeft ten goede zal komen aan deze wereld,
dat al wat hem heilig was, geëerbiedigd mag worden door de mensen die na hem komen,
en dat hij in alles waarin hij groot is geweest tot ons mag blijven spreken,
juist nu hij gestorven is. Laat ons bidden:
Wij bidden voor onszelf,
omdat wij bedroefd zijn bij dit afscheid.
Moge onze droefheid worden verzacht
door de dankbare herinnering aan al het goede, al het mooie, al het geluk
van de dagen dat N. bij ons was.
Heer, help ons allen, om verder te leven vol vertrouwen op de toekomst.
Laat ons bidden:
We bidden ook voor alle vrienden en bekenden van N. voor allen die in hem een steun voor het leven vonden.
Mogen zij trouw blijven aan deze vriendschap en mogen allen die met hem verbonden waren nu ook, omwille van zijn dood,
dieper met elkaar verbonden zijn. Mogen wij in die saamhorigheid,
in alle liefde en vrede op aarde de belofte herkennen, dat Gij, God, ons in de dood getrouw zult zijn.
Laat ons bidden:
VOORBEDE SERIE II
Bidden wij voor N.
Danken wij God voor alle goeds dat we door hem (haar) van God mochten ontvangen. Veel heeft hij (zij) betekend voor zijn (haar) kinderen (en kleinkinderen).


Bidden we dat God hem (haar) mag opnemen in de hemel om te delen in het eeuwige geluk en de vreugde van de heiligen.
Laat ons bidden:
Bidden we voor al onze familieleden die gestorven zijn. Danken wij God voor hun goedheid en liefde voor ons.
Moge God hen hiervoor belonen en hun de eeuwige blijdschap geven in Zijn hemels Vaderhuis. Laat ons bidden:
Bidden we voor allen die plotseling uit dit leven worden weggenomen door natuurrampen, door geweld, bij hun werkzaamheden of door verkeersongevallen.
Mogen zij allen in God een barmhartige Vader ontmoeten en mogen zij die achterblijven in hun verdriet de genade en de kracht van God ontvangen om verder te kunnen gaan.
Laat ons bidden:
Bidden we voor allen die hier in geloof en eerbied bijeen zijn gekomen om van N. afscheid te nemen; dat de Heer ons allen ééns verenigt in zijn hemels Koninkrijk.
Laat ons bidden:
VOORBEDE SERIE III
[aanpassen aan mannelijke of vrouwelijke overledene]
Laten wij nu bidden
voor onze lieve man, vader en opa: Dat zijn vreugde en verdriet,
zijn vertrouwen en zijn zwakheid, zijn leven en zijn sterven
aanvaard mogen worden door God,
die barmhartig is en trouw aan zijn beloften: Laat ons bidden:
Wij danken U, God, voor al het goede dat wij van hem gekregen hebben.
Voor zijn hartelijkheid en liefde, voor zijn voortdurende zorg en steun. Wij vragen U, God,
dat wij omwille van hem met elkaar verbonden blijven en dat hij mag voortleven in onze herinnering: Laat ons bidden:
Bidden wij voor elkaar, zoals we hier samenzijn;
Dat we het goede van hem voortzetten in ons eigen leven: Dat hij tot ons blijft spreken juist nu hij gestorven is:
Dat hij zelf nu rust en vrede mag vinden. Laat ons bidden:
COLLECTE
OFFERANDEZANG (naar keuze een ander gezang)
Domine Iesu Christe, Rex gloriæ, libera animas omnium fidelium

Heer Jezus Christus, Koning der heerlijkheid, verlos de zielen van alle overleden


Ofwel:
Bidt, broeders en zusters, dat mijn en uw offer aanvaard kan worden door God de almachtige Vader. Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen, tot lof en eer van zijn Naam, tot welzijn van ons en van heel zijn heilige Kerk.
GEBED
I
Barmhartige Heer, wij bieden U deze gaven aan voor het heil van uw dienaar N.
en vragen U:
laat hem een genadig rechter vinden in uw Zoon, op wie hij in dit leven zijn vertrouwen heeft gesteld als op een liefdevolle Verlosser:
Christus onze Heer.
II
Victimae paschali lau- des immolent Christiani. Agnus redemit oves: Christus innocens Patri reconciliavit peceatores. Mors et vita duello conflixere mirando:
dux vitae mortuus regnat vivus.
Dic nobis, Maria, quid vidisti in via?
Sepulcrum Christi viventis: et gloriam vidi resurgentis;
Angelicos testes, sudarium et vestes. Surrexit Christus spes mea: praecedet suos in Galilaeam.
Scimus Christum surrexisse a mortuis vere: tu nobis, victor Rex, miserere.

Laat ons 't Lam van Pasen loven, 't Lam Gods met offers eren. Ja het Lam redt de schapen, Christus brengt door zijn onschuld ons arme zondaren tot de Vader. Dood en leven, o wonder, moeten strijden tezamen. Die stierf, Hij leeft, Hij is onze Koning.
Zeg het ons Maria, wat is 't dat gij gezien hebt?
Het graf van Christus dat leeg was, de glorie van Hem die opgestaan is; Engelen als getuigen, de zweetdoek en het doodskleed.
Mijn hoop, mijn Christus in leven. Zie Hij gaat u voor naar Galilea.
Waarlijk Christus is verrezen: stond op uit de doden. O Koning, onze Held, geef ons vrede.
defunctorum
de poenis inferni,
et de profundo lacu: et libera eas
de ore leonis,
ne absorbeat eas tartarus, ne cadant in obscurum: sed signifer sanctus Michael representet eas in lucem sanctam:
Quam olim Abrahæ promisisti et semini eius.

gelovigen van de straffen der hel en van de ondergang.
Ontruk hen aan de muil van de leeuw, opdat de afgrond hen niet verslindt en zij niet vallen in de duisternis. Maar moge de aanvoerder, de heilige Michaël, hen binnenleiden in het heilige licht: dat Gij eertijds beloofd hebt aan Abraham en zijn nageslacht.


Almachtige, eeuwige God,
Uw Zoon heeft zich aan ons gegeven als het brood ten leven;
Hij heeft zijn bloed vergoten als een heilzame drank. Ontferm U over uw dienaar N.:
aanvaard de gaven die wij U aanbieden
en maak ze voor hem tot een bron van heil. Door Christus onze Heer.
III
Heer, aanvaard onze gaven en verhoor ons gebed: neem uw overleden dienaar N. op in de heerlijkheid bij uw Zoon, die ons met elkaar verbindt
door dit grote sacrament van zijn liefde. Door Christus onze Heer.
IV
Heer, zie goedgunstig naar de gaven die wij U aanbieden voor uw dienaar N.
Zuiver hem door de heilskracht van deze Eucharistie. Laat hem voor altijd leven in uw glorie en gelukkig zijn. Door Christus onze Heer.
PREFATIE
[kan in het Nederlands gebeden worden of in het Latijn gezongen]
Dominus vobiscum. Et cum spiritu tuo. Sursum corda.
Habemus ad Dominum.

Gratias agamus Domino Deo nostro. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, æquum et salutare, nos tibi semper et ubique gratias agere: Domine, sancte Pater, omnipotens æterne Deus: per Christum Dominum nostrum.
In quo nobis spes beatæ resurrectionis effulsit, ut, quos contristat certa moriendi condicio, eosdem consoletur futuræ immortalitatis promissio.
Tuis enim fidelibus, Domine, vita mutatur non tollitur,
et dissoluta terrestris huius incolatus domo,
æterna in cælis habitatio comparatur.

De Heer zij met u. En met uw geest. Verheft uw hart.
Wij zijn met ons hart bij de Heer.
Brengen wij dank aan de Heer onze God.
Hij is onze dankbaarheid
waardig.
Heilige Vader, machtige eeuwige God, om recht te doen aan uw heerlijkheid, om heil en genezing te vinden zullen wij U danken, altijd en overal door Christus onze Heer.
Want Hij die uit de dood is opgestaan, Hij is het licht der wereld, onze enige hoop; in onze angst, omdat wij moeten sterven, troost ons uw belofte dat wij eens onsterfelijk zullen zijn met Hem. Gij neemt het leven, God, niet van ons af, Gij maakt het nieuw, dat geloven wij op uw woord; en als ons aardse huis, ons lichaam, wordt afgebroken, heeft Jezus al een plaats voor ons bereid in uw huis, om daar


I [bij N. naam invullen]
EUCHARISTISCH GEBED II c
u wordt verzocht - indien mogelijk - neer te knielen
Gij zijt waarlijk heilig, onze Heer, de bron van alle heiligheid.
Heilig dan deze gaven met de dauw van uw Heilige Geest, dat zij voor ons worden tot Lichaam en Bloed van Jezus Christus onze Heer.
Toen Hij werd overgeleverd en vrijwillig zijn lijden op zich nam, nam Hij het brood, sprak de dankzegging uit, brak het en gaf het zijn leerlingen met deze woorden:
NEEMT EN EET HIERVAN, GIJ ALLEN, WANT DIT IS MIJN LICHAAM, DAT VOOR U GEGEVEN WORDT.
Zo nam Hij na de maaltijd ook de kelk, sprak opnieuw de dankzegging uit, en gaf hem zijn leerlingen met deze woorden:
NEEMT DEZE BEKER EN DRINKT HIER ALLEN UIT, WANT DIT IS DE BEKER VAN HET NIEUWE, ALTIJDDURENDE VERBOND, DIT IS MIJN BLOED DAT VOOR U EN ALLE MENSEN WORDT VERGOTEN TOT VERGEVING VAN DE ZONDEN. BLIJFT DIT DOEN OM MIJ TE GEDENKEN.
Verkondigen wij het mysterie van het geloof:
Heer Jezus, wij verkondigen uw dood en wij belijden tot Gij wederkeert, dat Gij verrezen zijt.
Zijn dood en verrijzenis indachtig, God, bieden wij U aan het levensbrood en de kelk van het heil. Wij danken U omdat Gij ons waardig keurt om voor uw aangezicht te staan en uw heilige dienst te verrichten.
Zo delen wij in het Lichaam en Bloed van Christus en wij smeken U dat wij door de Heilige Geest worden vergaderd tot één enige kudde.
Denk toch Heer, aan uw Kerk, verspreid over de hele wereld, dat haar liefde volkomen wordt, één heilig volk met N., onze paus, en N., onze bisschop, en allen die uw heilig dienstwerk verrichten.
Gedenk N., die Gij uit deze wereld tot U geroepen hebt. Laat hem (haar), die in de doop met Christus gestorven en herboren is nu ook verrijzen tot nieuw leven met uw Zoon.
Gedenk ook onze broeders en zusters die reeds ontslapen zijn in de hoop der verrijzenis, ja, alle gestorvenen dragen wij op aan uw zorg. Neem hen aan en laat hen verschijnen in het licht van uw gelaat.
Et ideo cum Angelis et Archangelis, cum Thronis et Dominationibus, cumque omni militia cælestis exercitus, hym- num gloriæ tuae canimus, sine fine dicentes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Dóminus Deus Sábaoth.
Pleni sunt caeli et terra glória tua.
Hosánna in excélsis. Benedíctus qui venit in nómine Dómini.
Hosánna in excélsis.

voorgoed te wonen. Daarom, met alle Engelen, Machten en Krachten, met allen die staan voor uw
Troon, loven en aanbidden wij U en zingen U toe met de woorden:

Heilig, Heilig, Heilig, de Heer, de God der hemelse Machten.
Vol zijn hemel en aarde van uw heerlijkheid. Hosanna in den hoge.
Gezegend Hij die komt in de Naam des Heren. Hosanna in den hoge.


Wij vragen U, ontferm U over ons allen, opdat wij tezamen met de Maagd Maria, de Moeder van Christus, met de apostelen en met alle Heiligen, die hier eens leefden in uw welbehagen, waardig bevonden worden het eeuwig leven deelachtig te zijn en U loven en eren. Door Jezus Christus, uw Zoon.
Door Hem en met Hem en in Hem zal uw Naam geprezen zijn, Heer onze God, almachtige Vader, in de eenheid van de Heilige Geest, hier en nu en tot in eeuwigheid. Amen.
II [bij N. naam invullen]
EUCHARISTISCH GEBED III b
u wordt verzocht - indien mogelijk - neer te knielen
Ja Heer, Gij zijt werkelijk de heilige, heel uw schepping moet U wel prijzen, want door Jezus Christus, uw Zoon, onze Heer, maakt Gij alles levend en heilig, in de kracht van de heilige Geest. Altijd blijft Gij bezig, U een volk bijeen te brengen uit alle naties en rassen en talen; want van oost tot west moet door een zuivere offergave hulde worden gebracht aan uw Naam.
Wij hebben deze gaven dan ook hier gebracht om ze aan U toe te wijden. In alle ootmoed vragen wij U, ze te heiligen door uw Geest, en ze Lichaam en Bloed te doen zijn van Jezus Christus, uw Zoon, onze Heer, op wiens woord wij deze geheimen vieren.
Want in de nacht dat Hij werd overgeleverd, nam Hij brood en sprak daarover het dankgebed om uw Naam te verheerlijken. Toen brak Hij het brood, gaf het aan zijn leerlingen en zei:
NEEMT EN EET HIERVAN, GIJ ALLEN, WANT DIT IS MIJN LICHAAM DAT VOOR U GEGEVEN WORDT.
Zo nam Hij ook na de maaltijd de beker en sprak een zegenbede om uw Naam te verheerlijken. Hij gaf hem aan zijn leerlingen en zei:
NEEMT DEZE BEKER EN DRINKT HIER ALLEN UIT, WANT DIT IS DE BEKER VAN HET NIEUWE ALTIJDDURENDE VERBOND, DIT IS MIJN BLOED DAT VOOR U EN ALLE MENSEN WORDT VERGOTEN TOT VERGEVING VAN DE ZONDEN. BLIJFT DIT DOEN OM MIJ TE GEDENKEN.
Verkondigen wij het mysterie van het geloof.
Heer Jezus, wij verkondigen uw dood en wij belijden tot Gij wederkeert, dat Gij verrezen zijt.
Daarom, Heer, gedenken wij het heilzaam lijden en sterven van uw Zoon, zijn glorievolle verrijzenis, en zijn verheffing aan uw rechterhand; zo staan wij vol verwachting open voor zijn wederkomst en bieden U vol dankbaarheid dit offer aan, zo levend en heilig. Wij vragen U, Heer: zie welwillend neer op het offer van uw Kerk, en wil er uw Zoon in herkennen, door wiens dood Gij ons met U verzoend hebt. Geef dat wij mogen worden verkwikt door het nuttigen van zijn Lichaam en Bloed. Vervul ons van zijn heilige Geest, opdat men ons in Christus zal zien worden tot één lichaam en één geest.
Moge Hij ons maken tot een blijvende offergave voor U: dan zullen wij het erfdeel verkrijgen dat Gij ons beloofd hebt, samen met Maria, de heilige Maagd en Moeder van God; samen met uw apostelen en martelaren, met de heilige N. en met allen die in uw heerlijkheid zijn en daar voor ons bidden.
Moge de vrede in de wereld en het heil van alle mensen toenemen door dit offer van uw Zoon, dat ons in handen is gegeven opdat wij met U worden verzoend. Maak uw volk, onderweg hier op aarde, sterk in liefde en geloof: samen met uw dienaar N., onze paus, en N., onze bisschop, met alle bisschoppen, de geestelijkheid en heel het gelovige volk dat Gij U hebt verworven.
Wij vragen U, welwillend te staan tegenover de wensen van deze gemeenschap die hier bij U is, en waarvan Gij de Vader zijt. Goede God, breng in uw barmhartigheid al uw kinderen van overal bijeen. Gedenk uw diena(a)r(es) N., die Gij uit deze wereld naar U toe geroepen hebt. Geef dat hij (zij) die zoals uw Zoon de dood moest ondergaan, ook zoals Hij zal verrijzen; want Hij zal de doden doen opstaan, en ons aardse lichaam aan zijn verheerlijkt lichaam gelijk doen zijn.


Laat onze overleden broeders en zusters, ja laat allen die U lief waren en die van hier zijn heengegaan, genadig binnen in uw rijk. Ook wijzelf hopen daar eens te mogen zijn, om met hen samen voor altijd te mogen genieten van uw heerlijkheid. Dan wist Gij alle tranen uit onze ogen: wij zullen U zien, God van ons, zoals Gij zijt; voor eeuwig op U gelijkend zullen wij eindeloos U prijzen, door Christus onze Heer. In Hem schenkt Gij alles wat goed is aan deze wereld.
Door Hem en met Hem en in Hem zal uw Naam geprezen zijn, Heer, onze God, almachtige Vader, in de eenheid van de heilige Geest, hier en nu en tot in eeuwigheid. Amen.
[einde Eucharistisch gebed I of II]
ONZE VADER
Aangespoord door een gebod van de Heer en door zijn goddelijk woord onderricht, durven wij zeggen:
Onze Vader, die in de hemel zijt;
uw Naam worde geheiligd; uw rijk kome; uw wil geschiede op aarde, zoals in de hemel. Geef ons heden ons dagelijks brood;
en vergeef ons onze schuld,
zoals ook wij vergeven aan onze schuldenaren; en breng ons niet in beproeving;
maar verlos ons van het kwade.
Verlos ons, Heer, van alle kwaad, geef vrede in onze dagen, dat wij, gesteund door uw barmhartigheid, vrij mogen zijn van zonde, en beveiligd tegen alle onrust: hoopvol wachtend op de komst van Jezus, Messias, uw Zoon.
Want van U is het Koninkrijk - en de kracht en de heerlijkheid - in eeuwigheid. Amen.
Heer Jezus Christus, Gij hebt aan uw Apostelen gezegd: Vrede laat Ik u; mijn vrede geef Ik u. Let niet op onze zonden, maar op het geloof van uw kerk; vervul uw belofte; geef vrede in uw Naam en maak ons één. Gij, die leeft in eeuwigheid. Amen.
De vrede des Heren zij altijd met U. En met uw geest.
LAM GODS
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona eis requiem. (2x)
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona eis requiem sempiternam.
Lam Gods, dat wegneemt de zonden der wereld, geef hun rust.
Lam Gods, dat wegneemt de zonden der wereld, geef hun rust in eeuwigheid.
Zalig zij die genodigd zijn aan de maaltijd des Heren. Zie het Lam Gods, dat wegneemt de zonden der wereld. Heer, ik ben niet waardig, dat Gij tot mij komt, maar spréék en ik zal gezond worden.
de priester toont de Hostie aan de communicant en zegt:
Lichaam van Christus. Deze antwoordt: Amen, ter belijdenis van het geloof dat men in de Hostie het Lichaam van Christus ontvangt. Men nuttigt de Hostie direct na het ontvangen.
Het deelnemen aan de Communie is niet verplicht.
COMMUNIEZANG (of een ander gezang)
Lux æterna luceat eis Domine:
Cum sanctis tuis in

Het eeuwig licht verlichte hen, Heer, voor eeuwig bij uw heiligen, want Gij zijt


GEBED NA DE COMMUNIE
I
Heer onze God,
Uw Zoon heeft ons in het sacrament van zijn Lichaam voedsel gegeven voor onze uittocht
naar het eeuwig leven.
Geef goedgunstig dat onze broeder N. door de kracht van de Eucharistie voor eeuwig mag aanzitten
aan de tafel van Jezus Christus, onze Heer.
II
Heer, wij hebben het paasmysterie gevierd voor uw overleden dienaar N.
Wij bidden U:
laat hem binnengaan in uw huis om te leven in uw licht en vrede. Door Christus onze Heer.
III
Heer, betoon door dit offer
dat Gij uit onze handen hebt aangenomen, aan uw overleden dienaar N.
Uw milde barmhartigheid.
Eens hebt Gij hem de genade van het doopsel geschonken; laat hem nu binnengaan in uw vreugde zonder einde.
Door Christus onze Heer.
[hier kan eventueel een gedicht of in memoriam worden ingevoegd]
LAATSTE AANBEVELING TEN AFSCHEID
- u wordt uitgenodigd te gaan staan -
GEBED
I
Nu wij als gelovige mensen onze plicht vervullen en dit menselijk lichaam gaan begraven
willen wij met vertrouwen bidden tot God voor Wie alles leeft,
dat Hij het lichaam van onze dierbare overledene,
dat wij in al zijn broosheid aan de aarde toevertrouwen, in kracht doet opstaan, en dat Hij zijn (haar) ziel opneemt in de kring van zijn heiligen en getrouwen.
Moge Gods oordeel over hem (haar) barmhartig zijn: moge Hij hem (haar) uit de dood verlossen
en van zijn (haar) schulden ontslaan.
En moge hij (zij) zó, - verzoend met zijn (haar) Vader en gedragen op de schouders van de goede Herder, - in het gezelschap van de eeuwige Koning
æternum, quia pius es.

vol liefde.


samen met Gods uitverkorenen voor altijd gelukkig zijn.
II
Onze broeder (zuster) is in de vrede van Christus ontslapen. Omdat wij gelovig uitzien naar het eeuwig leven,
willen wij hem (haar) toevertrouwen
aan de liefde en de barmhartigheid van onze Vader en hem (haar) nu met onze gebeden begeleiden.
Wij willen vragen dat hij (zij),
die door het doopsel als kind van God werd aangenomen en zo vaak aan de tafel des Heren werd gevoed,
nu mag geroepen worden aan de tafel in de hemel,
waar Gods kinderen aanzitten en dat hij (zij), samen met de heiligen voorgoed de erfenis mag ontvangen
die hem (haar) beloofd is.
Ook voor onszelf willen wij de Heer bidden nu wij diep bedroefd zijn.
dat wij eens, samen met onze broeder (zuster),
Christus tegemoet kunnen gaan wanneer Hij, die ons Leven is, zal verschijnen in heerlijkheid.
Het lichaam van de overledene wordt besprenkeld met gewijd water en vervolgens wordt het bewierookt.
GEBED
Goede god, wij vertrouwde u deze dierbare toe nu hij/zij is aangekomen bij de toegang van Uw huis.
Wij bidden U: neem hem/haar op in Uw woning.
Heer, neem hem/haar op in Uw woning.
Moge het licht van Uw aangezicht altijd voor hem/haar schijnen, nu de duisternis van de dood hem/haar aan onze ogen onttrekt.
Heer, neem hem/haar op in Uw woning.
Moge hij/zij bij U zijn, nu hij/zij niet meer bij ons is. Wij kennen Uw barmhartigheid: Gij neemt ons op in Uw liefde en schenkt vergeving.
Heer, neem hem/haar op in Uw woning.
Hij/zij is toch Uw kind vanaf het begin van zijn/haar leven, toen hem/haar door het water van het doopsel Uw leven werd geschonken.
Heer, neem hem/haar op in Uw woning.
Door de liefde van Uw Zoon behoorde hij/zij U reeds toe, moge hij/zij nu leven in Uw tegenwoordigheid en delen in Uw heerlijkheid.
Heer, neem hem/haar op in Uw woning.
N., wij zeggen U tot ziens bij de Heer, tot ziens op de blijde dag waarop wij U zullen weerzien.
Heer, neem hem/haar op in Uw woning.
III
GEBED [aanpassen aan mannelijke/vrouwelijke overledene] Broeders en zusters,
om de laatste eer te brengen aan deze mens, om recht te doen aan zijn leven en sterven, staan wij hier rond het dode lichaam
dat ons van hem is overgebleven.
Wij houden onze ogen gericht op het kruis en spreken uit in tastend geloof,
dat dit het einde niet is,
en dat onze God een God van levenden is. Meer dan zijn lichaam


is ons de naam van deze mens gebleven: N.
Die naam spreken wij uit met eerbied en genegenheid. En wij bidden U, Heer onze God:
herinner U zijn naam,
die hij van mensen heeft gekregen en waarin hij gekend wordt,
ook al is hij gestorven,
de naam die Gij geschreven hebt in de palm van Uw hand. Wij zegenen dit lichaam met het gewijde water,
als herinnering aan zijn doopsel, waardoor hij kind werd van God en ten teken van onze hoop,
dat God aan deze mens en aan ons allen
een nieuw en onsterfelijk lichaam zal geven.
het lichaam van wordt besprenkeld
Laten wij nu gaan in vrede om hem,
die wij voor het laatst in ons midden mochten hebben weg te dragen naar zijn graf.
Wij geven hem uit handen, wij leggen hem neer in de aarde, maar meer nog in de handen van de levende God.
Moge hij daar leven in Zijn eeuwige vreugde. Amen.
SLOTGEBED [vervalt wanneer voor GEBED III wordt gekozen]
Goede Vader, Gij zijt ons steeds goedgezind.
In uw handen bevelen wij onze broeder (zuster) N.
Wij hebben het vaste vertrouwen
dat hij (zij) met Christus zal verrijzen op de jongste dag, zoals allen die in Christus zijn gestorven.
Wij danken U voor alle weldaden waarmee Gij hem (haar) in dit sterfelijk leven hebt overladen. Zij zijn voor ons een teken van uw goedheid, een teken ook van de gemeenschap in Christus van de heiligen.
Luister dan Heer, welwillend naar ons gebed:
open voor uw dienaar (dienares) de poort van het paradijs en laten wij die achterblijven elkaar troosten met het geloof, totdat wij allen Christus tegemoet gaan en voor altijd
met onze broeder (zuster) verenigd zijn. Door Christus onze Heer. Amen.
IN PARADISUM (of een ander gezang)
In paradisum deducant te angeli, in tuo adventu suscipiant te martyres, et perducant te in civitatem sanctam Ierusalem.
Chorus angelorum te suscipiat, et cum Lazaro quondam paupere æternam habeas requiem.
De engelen, zij mogen u geleiden naar het paradijs, de martelaren mogen u ontvangen bij uw komst en u brengen naar de heilige stad Jeruzalem.
Het koor van engelen moge u ontvangen en moogt gij, samen met de arme Lazarus, vinden de eeuwige rust.
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